
Resulta alentador com-
probar como os edi-
tores galegos están a

crear un catálogo de tradu-
cións máis que intere-
sante e que resulta in-
dispensable no proce-
so de normalización
do lectorado en lingua
galega. Nesta ocasión é
a Editorial Galaxia a
que pon ao mercado
un novo volume na súa
colección “Clásicos
Universais”: O viaxeiro
astral, a derradeira obra
de Jack London publi-
cada en 1915, un ano
antes da súa morte por
suicidio.

O corpo do libro
son as páxinas escritas
polo preso Darrell Stan-
ding mentres agarda no
Pavillón de Asasinos a
chegada do momento da
súa execución na forca.
Este home foi condena-
do por asasinato a cadea
perpetua, mais por lle ter
dado unha puñada a un
garda xa na prisión con-
denárono de novo, e nes-
ta ocasión á pena de mor-
te. Este só é un máis dos
moitos despropósitos que
nos irá amosando da supos-
ta vida “civilizada” do ano
1913 nos EUA.

Podemos sinalar dous
grandes eixes temáticos na
obra: a denuncia do sistema
e a supervivencia a través da

mente.
Así, dunha
banda o libro é
a crítica feroz do sis-
tema e máis concretamente
dos aparatos xudicial e pe-
nal que permiten a reclu-

sión dun
home du-
rante cin-
co anos
nunha ce-
la de illa-
mento e a
existencia
duns me-
canismos
represores
e tortura-
dores tan-
to desde o
punto de
vista físico
como psi-
c o l ó x i c o
totalmente
i n h u m a -
nos. Neste
sentido son
numerosas
as interpe-
lacións di-
rectas ao
lector como
m e m b r o

coadxuvante do sis-
tema (“Outra pregun-

ta que me gustaría facerche
a ti, fachendoso e acomoda-
do membro da socieda-
de...”).

E doutra banda, o texto

tamén é unha defensa do
poder do individuo a través
da súa mente, e así vemos
como o protagonista conse-
gue sobrevivir grazas a que
atopa nas viaxes astrais ás
súas outras vidas (conde
parisiense, xefe de lexiona-
rios romanos, nobre ario no
antigo Exipto, etc.) a táboa
de salvación que lle permite
manter a cordura e conse-
guir a liberación espiritual.

Da tradución, levada a
cabo polo polifacético Xoán
Abeleira, é de xustiza salien-
tar o acerto na recreación
lingüística de todo o mun-
do da prisión, que serve pa-
ra marcar tamén mediante
o código a distancia existen-
te entre a vida de Darrell
Standing e aqueloutras tan
diferentes que o protagonis-
ta vai revivindo.

O viaxeiro astral ofréce-
nos unha mestura de novela
de aventuras e novela psico-
lóxica que nos cativa facen-
do que nos entreguemos
devotamente Darrell ata o
final, ou, desculpen, ata o
seu último, que non derra-
deiro, final. Supoñemos que
é cuestión de tempo que al-
gún director decida levar
esta formidable historia á
gran pantalla.

LONDON, Jack, O viaxeiro
astral (trad. Xoán Abeleira),
Ed. Galaxia, Vigo, 2008, 339
páxinas.

Acaba de ser reeditada Non máis emigra-
ción, Apropóseto lírico-dramático en dous
autos e sete cuadros, con música do com-

positor Felisindo Rego e escrita por Ramón Ar-
mada Teixeiro (Santa Marta de Ortigueira,
1858-A Habana, 1920). Figura hoxe esquecida,
creou o primeiro xornal da emigración inte-
gramente escrito na nosa lingua, A Gaita Galle-
ga, nos inicios con Manuel Lugrís Freire. Así
mesmo, foi o creador da primeira zarzuela no
noso idioma e o primeiro ocupante dunha das
cadeiras da Real Academia Galega. Poeta de
tres libros (Caldo de grelos, 1895; Aturuxos,
1897; Da terriña, 1917) e autor dun monólogo
teatral (Mexamorno en Viveiro, 1912) de temá-
tica igualmente antiemigratoria, o corpus deste
autor caiu no máis absoluto dos esquecemen-
tos.

Grazas á editorial
Endymion contamos
coa reedición ínte-
gra desta obriña
teatral, de tí-
tulo furi-
b u n d a -
mente rei-
vindicativo
e social,
mais que
axiña se
nos revela
con toques
costumistas
e, mesmo,
con ribetes
de apoteose
patriótica.
Non é difícil
percibir de-
baixo deste
pano de
fondo a veta
n a r r a t i v a
dun Curros
Enríquez e
d'A Virxe do
Cristal, espe-
cialmente na
parella de
namorados
Xan, inxe-
nuo emi-
grante, Mari-
ca, sinxela rapa-
zeta, e Farruco, malvado armadanzas que se in-
terpón entre os amores dos mozos cunha vil
estrataxema para os enemizar e separar. Para
quen isto escribe son os momentos máis fer-
mosos e tensos do drama que se nos presenta.
Tamén onde aniñan os versos máis emotivos e
mellor construídos do conxunto. Non pasan
desapercibidas as escenas comunais, onde pu-
lulan aguinaldeiros, serenos, viandantes da Ha-
bana e galegos emigrantes, formando un coro
variopinto. Tamén resulta cómico o parrafeo
entre o tatexo Ánxelo, que di: “Can... can...
cando viñeche?” e Farruco, que responde: “¡E
non me chama can o condanado! Asno... as-
no... asno... ás nove da mañán de onte.”

Libro, pois, ameno, revelador dun momen-
to en que a literatura estaba ao servizo dunha
causa política e sentimental, mais nunca pan-
fletario ou trivial. O deseño gráfico, coidado,
exquisito, denota a man de Álvaro Lago nunha
obra que merecía a pena ser recuperada.

ARMADA TEIXEIRO, Ramón, Non máis
emigración, Ed. Endymion, Madrid, 2008, 125
páxinas.
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Odía 1 de abril de
2002, día pintado de
vento, sol e poalla, o

xornalista Henrique Al-
varellos comeza a escri-
bir un diario íntimo sa-
cudido por unha feliz
noticia e sabedor de que
a partir dese momento
todo sería distinto: vai
ser pai e pretende reco-
ller nesas páxinas que
comeza, a experiencia
da espera e da paterni-
dade. Agora, ese diario
bota a andar convertido
xa en xénero literario,
en historia real, existen-
cial e íntima, publicada
pola Editorial Xerais co
título Diario dun pai
acabado de nacer.

Pero a vida ofrece
moitas caras e a alma
ten moitos cuartos así
que, o que en principio
ía ser a crónica dun
tempo feliz, convértese,
polo devir dos acontece-
mentos, nunha reflexión
sobre a existencia. A vida
impón outros renglóns.

Henrique Alvarellos
comparte connosco as súas
emocións, preocupacións,
alegrías, temblores, temores
e feitos cotiáns extraodina-
rios vividos desde a nova da
paternidade ata o 20 de agos-
to de 2006. En a penas cento

e nove
p á x i n a s
medramos con
ese neno ao que han
chamar Pablo e, nun exerci-
cio de emoción desbordante
pero contida, celebramos a

súa chegada, o
primeiro colo,
riso, pregunta,
medo e os seus
primeiros trazos
pois non en van
el é o “ilustra-
dor” do libro cos
seus tenros de-
buxos.

Mentres, o
escritor recibe a
noticia da enfer-
midade do seu
pai, Henrique
Alvarellos Igle-
sias, que fundara
polo 1977 a edi-
torial que leva o
seu apelido e que
tras a súa morte,
herda o seu fillo
para continuar o
labor cultural e
galeguista. O tex-
to convértese en-

tón nunha refle-
xión sobre o tempo, a

dor, a existencia, a nostalxia
e sobre todo, en homenaxe:
como resistir, como sobre-
vivir, como facer o novelo

do futuro con fíos do pasa-
do. As ferramentas ás que
un pode agarrarse van des-
de a poesía, a música, os re-
cordos, a imaxinación, as
viaxes exteriores e interiores
e a persistencia da memoria
que nos trae historias emo-
cionantes como a da vella
máquina de escribir Con-
tin, as terroríficas da Guerra
Civil ou as da avoa Orosia,
que tamén morre, levando
consigo unha cultura.

Mentres, a vida escríbese
tamén fóra da casa e sabe-
mos de acontecementos que
golpean as conciencias e que
nos recordan, meu neno,
que a vida é cousa de sorte e
que a dignidade é futuro: a
marea negra do Prestige, a
guera de Iraq, as bombas de
Atocha. Pode un cargar coa
dor do mundo toda?. “Por-
que a vida é unha traxedia,
unha condenada, inxusta,
infame e inaprazable traxe-
dia. Só un parvo pode vivir
medianamente ben”.

Velaquí pois, un libro
inzado de poesía, escrito
desde a máis tenra esperan-
za, a máis fermosa ilusión e
a máis profunda dor.

ALVARELLOS, Henrique,
Diario dun pai acabado de
nacer, Ed. Xerais, Vigo, 2008,
111 páxinas.
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